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Y emammi pozensioacmocs cneyudgbixa sicinoyoi peyenmpayii amepuxancovkozo migpy y meopuocmi Topi Etimoc,
amepukancvkoi asmopru-euxonaeuyi Kinys XX-nouamky XXI cmonimms. Asmopcvka cyd’ekm-no3uyis 3abe3neuye
Etimoc mooiciugicmo konyenmyanizayii scinouo2o 00ceidy, 30kpema i minecnozo. Tineche cmae KOHYenmyaibHuM
IHCMPYMEHMOM, 8UKOPUCIOBYBAHUM 015 pednizayii KpumuyHoi aHarimuky Matcmep-Hapamueie ma 0eKoroHi3ayii
acinovoeo. Bascausocmi ona Eiimoc Habysaromyv iHOUBIOYANbHO-YHIBEPCATbHUL XPUCTIUAHCOKULL MOMUE Md
icmopuuHa 0018 AMEPUKAHCLKUX iHOIAHYI8 — a came, CHOMBOPEHICHb abo Jic «BUMEPMICMbY YUuX CKAA008UX amMepu-
Kaucvkozo Mighy. Jlipuuna eepoins Etimoc nepedupac na cebe 20108HULl MyUeHUYbKUL 00pA3 XPUCTNUAHCLKO20 Mighy
yepes IpOHIUHY Ne2iMUMAyilo Mi302IHHO CKOHCMPYUO8AHOI HCIHOUOT npoguHu, Mucaiums boza y mepminax mokcuunoi
ma epasiu8oi MacKyIiHHOCMI, NOOAE HCIHOYY 6epCilo NPUUACTA AK NPUCTPACHO20 TH0008HO20 AKMY. 36epmariucs 00
icmopii Amepuku, agmopKa-6uKoHABUYS 3a1y4AE 00 ONOBIOAHHA 2010CU AMEPUKAHCHKUX THOIAHOK: 80HA OMINECHIOE
ix, 3aeubnux, y 6uMipi npupoOHO20, a MAKONHC Y NUMOMO MINECHUX HCIHOUUX PUMYALax 30epexcenHs nam ami, ujo
yocobonioroms dcinouy conidapricms. Onogioarouu 0onio Amepuku sk scinoyvy donio, Eiimoc eumsopioe make nepe-
NPOUUMAHHS AMEPUKAHCHK020 MiGhy, sAKe, 3amicmb NPOoOYKYB8AHHA HOB020 «HENOXUMHOZ0» HAPAMUSY, HANOAAAE HA

6az2amo2010cHOCMI.

Karouogi ciioBa: Topi Eiimoc, avepukancoka icmopis, minecuicms sk KOHYenmyaibHuil iHCMpyMeHm.

IMocTranoBka npodeMu. AMepUKaHChKa aBTOP-
ka-sukoHaBu1st Topi Eitmoc (Hap. 1963 poky y IliB-
HiuHii Kaponini, CIIA) € ogHi€ero 3 HalsACKpaBiInx
NPECTaBHUIL AMEPUKAHCHKOTO ~AJITEPHATUBHOTO
kaHoHY. OCTaHHIM aKTUBHO pPO3BHBAETHCS W CKIIa-
naetbes y 1990-x pokax — KoiM, 3HaYHOIO MIpOIO
3aBJISKU JiSUTBHOCTI MUCTEIBKO-KYJIBTYPHOTO (hemi-
HicTuuHOro pyxy Riot grrrl, xiHoua mpHCyTHICTH
B aMEpHKAHCHKil TMOMYNSApHIA KylbTypl CTae yce
O11b1I BIAYYTHOIO.

3acagamunM 11 GOPMYBaHHS CTpATEriii HEKOH-
BEIITHOT MY3MYHOI, MOETUYHOI Ta CIICHIYHOT TBOP-
vocti EiiMoc cTaB i1 craTyc aBTOpKH-BUKOHABHUII —
Taka cy0’ €KT-TIO3UIlis BiJ] TOYATKY il TBOPUOTO IUIAXY
nepenbayana, mo EiiMoc He Juie BUKOHYBaja, a i
CTBOpPIOBaJIa BJIACHWH Matepiali, Oyay4d aBTOPKOIO
MY3UKH Ta TEKCTIB JI0 BIACHHUX MiceHb. OYEeBUIHO,

My fear is greater than my faith
But I walk the missionary way

Tori Amos, “Suede”

e 3a0e3Meunsio MUPIIi MOKIJIMBOCTI MO0 3alpH-
SIBHGHHSI BJIACHOTO, 1 3arajioM *iHo4uoro, rojocy (y
TOMY 9HCIi OyKBaJbHO, TO3asK HAETHCSA MPO CIIi-
BayKy), a TAKOX BHM3HAYMJIO PO3TOPTAHHSA ii XyNOXK-
HIX CTpareriii K KOHIENTYaJbHUX, YBUPA3HHUBIIN
IHTEJIEKTYaJbHICTh TBOPYOCTI aBTOPKH-BUKOHABHIIL.
ABTOpChKa (KOHBEHIIIHHO TPaKTOBaHA K YOJIOBIYA)
cy0’ekT-mo3uis BuBena EMOC Ha TepUTOPIIO KOH-
nenTyanizamii (KOHBEHIIHHO MapKOBaHY SK YOJIO-
Biuy). KoHuenrtyanizyroun kiHOUUi OCBi, y TOMY
qucii TutecHui, EfiMoc 3ampomonyBaiza macmirad-
HUI MPOEKT KPUTUYHOI aHATITUKY, 311HCHIOBAHUH Y
[apyHi NOMYISIPHOT My3HKH.

Meta. Ha npuknaai tBopuocti Topi Eiimoc
CTyZis MOKJIMKAaHA BUBYMTH, SKUM YHHOM KOHIIETI-
Tyajizamisi Tina SK 1HCTPYMEHTY CIpaIboOBYE Y
MIUPOKOMY TIPOEKTI JIEKOJOHI3aIii KIHOYO0T0, Ta B
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KU CToci0 TMOBCAKYAC HasBHA poOOTa TiIECHOTO
JIOTIOMarae pereHTPyBaTH aMEPUKAHChKUU Mid) —
OJIH 3 TOJOBHUX IMPEIMETIB TBOPYOi aHANIITHIHOT
yBaru aBTOPKU-BUKOHABWIN. Y I[LOMY KOHTEKCTI
3aBJaHHSM PO3BIJKHU € aHAJI3 CIenn()iKK )KIHOYOTO
TOJIOCY, IKHH OTOBIJA€ ICTOPII0 AMEPUKH SIK KIHO-
qy JIOJ0, Ta WOTO MOTEHINI 0 He-iepapXigHOTro
CTOJIy4eHHSI B MOJIOHOMY OIMOBiZaHHI MPHUBATHO
KIHOYOTO 31 CHIABHO >KIHOYMM, HaIlOHAILHHM,
CBITOBHM.

AKTyaJIbHiCTh CTyHii 0OyMOBIICHA HEBHBYC-
HicTio 10poOky Topi EiimMoc y BiTUM3HSHINA TyMaHi-
tapuctuii. OKpiM TOTO, KpUTHYHA yBara po3BiJKH
CIIPSMOBAaHA HAa «HETIEBHUII» MPEAMET BHBUCHHS —
TBOPYHH TPOMYKT, HAPODKEHUH Yy cepi MomyIspHOi
KYJIBTYpH; «HEMEBHUI» 3 TOUKHU 30py TpaauLiiHOT
aKaJIeMiqHOI TYMaHITApUCTHUKH 3 11 TOBOJII JKOPCTKH-
MH JUCHUIUTIHAPHUMU MexaMu. 30ipka, B SIKy BMi-
IIEHO CTYJII0, € MPUKJIAJOM HPOrPECHBHOTO MYJIb-
TUIUCLHUIUTIHAPHOTO 3PYILEHHS, SKOr0 MOTpeOyroTh
BITUM3HSHI TYMaHITapHI CTYii.

Buknag ocHoBHOro Mmarepiaay. “Women
musicians who make it are almost always singers
<...>”, —3a3nayanu Ankena MakPo06i Ta CaliMoH
@pity possimmi 1978 poky “Rock and Sexuality” [14,
c. 43]. 3a migpaxynkamu vaconucy Rolling Stone,
y nepiox 3 1950-x mo 1990-i poku como-apTUCTKH
cknanu nume 10 BiZICOTKIB BiJ yCi€i KITbKOCTI aBTO-
piB Ta aBTOPOK ILIATIBOK, 1[0 MOTPAITMIA Y KaTero-
pito «xpamux» [[dus.: 17, c. 63]. Lle o3nauae, 1mo 10
1990-x poKiB XIHKH, 32 JTy’KEe TOOAMHOKHMH BUKITIO-
YEHHSMH, MEPEeBAXHO Oyl BUKOHABHISIMH HAIH-
CaHMX YOJOBIKAMH-aBTOPAMH IiCE€Hb, MOTIN OyTH
COJTICTKaMH MOT-aHCcaMOJTiB, ajie He YSABIISITUCS CaMo-
CTIHHMMH aBTOPKaMH-BUKOHABHUIIMHU, OULIBHUISIMU
POK-TYPTiB 200 K MPOIOCEPKAMHU BIACHOI MY3UKH.
VYIpomoBk TpUBAIOTO Yacy cdepa )KiHOIOTO Y MOoIy-
JSIPHIA My3UIIl TIyMaumiacs y TepMiHaX CKOHCTPY-
HOBaHOCTI Ta MITYYHOCTI, a 3aTaJIOM acOIiF0BaIacs i3
no3a- abo K HEIHTEeNeKTyaJbHOI POOOTOI0, TOAL SIK
cdepy 40IOBIUOT0 YaCTO MUCITUIIN y TIOB’SI3aHOCTI 13
(KOHTPKYIBTYPHOIO) POK-TPAJHIIIEI0 — MO3HAYEHOIO
ABTEHTHYHICTIO Ta KOHIIENTYaJIbHICTIO. BaskimBor y
IIbOMY KOHTEKCTI € JyMKa, III0 iICTOPil0 POKY y3araii
MOXKHA PO3TIISAAATH SIK ICTOPI0 3aXiTHOI MacKyJiH-
HocTi [19, c. 351]. Came 1990-1 poku cTtamu yacom
3’SBU TeHepallii aBTOPOK-BUKOHABHIIh, SIKi, HAIO-
JATA0YU HA AGMOPCHbKill TO3MIi, 03HAYUIU CBOIO
TBOPYY POOOTY SK IHTENEKTyalbHY Ta KOHIETITYalIb-
HY, THM CaMHM BiJIKHHYBIIN OOMEXEHHS 1HIYCTPIi,
y SKiif )KIHKaM MepeBaKHO BiJBOIUIIACS 1HIIA POJTb.

Lo renepartito, 1o sxoi HanexuTh 1 Topi Eiimoc,
JOCIIHUKA Ha3BaJIH «IiJPUBHOI0Y», HATOJOIIYIOUU
Ha 00paHOMY aBTOPKaMH-BUKOHABHIISIMH TBOPUOMY
METO/i, KU PO3CYyBaB «IPUUHATHI» MEXK1 KIHOYOI
MY3WYHOI TISUTBHOCTI SIK COIIOKYJIBTYPHO, TaK 1 BIIac-
He My3uuHo [12, c. xi—xii]. [Iumryun BnacHi micHi i
BUPINIYIOYH, SKUMHU OymyTh iXHI cTparerii mepgop-
MaTHUBHOCTI, aBTOpku-BukoHaBwuili (Tpeiici Yenmen,
Ananic Mopiccert, Koprai JlaB, Kim T'opmon, Kim
Hin, Jli3 ®eiip, diona Ennm ta iH.) mepeBu3Haua-
JM TPHUITHUCOBICTD, 32 SKOK BTUICHHS aBTEHTHYHOTO
(POMaHTHYHOTO) JOCBITYy OCOOMCTOCTI / 1HIUBILY-
ATBHOCTI Ha CIIeH] OyJI0 YOJIOBIYOIO MPEPOTaTHUBOIO,
HATOMICTh KIHOUOK — BUKOHAHHSI MIEPEBAKHO PO3Ba-
’KaJbHO1, Harlepe]] BU3HAYCHOI POJIi.

Tekctu (JipuyHi, My3U4Hi, Bi3yaJbHi), MOBCSIK-
9ac 3aCHOBaHI Ha PO3MAITOMY IHTUMHOMY JOCBIIi
NPOXHMBAaHHS, CTAaBaJIM IHCTPYMEHTOM 3 JCKOH-
CTPYKIIT YOJIOBIYOi MOHOIOJIi Ha aBTEHTUYHICTb.
daktuuno, e Oyno mpoaykyBaHHs ((emiHicTHY-
HOTr0) 3HaHHs, sKke, 3a Emizaber Ipoc, Bmacme i
CIIUPAETHCS HA JTOCBIJ MPOKUBAHHSI, KOTPUH CTAE
BOKIIMBUM KPUTEPIEM BaiTHOCTI OyIb-SIKOTO TE€O-
perusyBanHs [15, c. 94].

3 omsy Ha OaraToBiKOBE MOTPAKTYBAHHS JKIHO-
4Oro y 3axifHid Tpaguiii y TepMiHax TiIE€CHOTO,
OTHMM 3 HAWBAXIMBIMINX TBOPYMX Ta MOJNITHYHHX
IHCTPYMEHTIB OTIOpY, 110 X 3a/1iI0€ TeHepallisd My3H-
kaHTOK 1990-X poKiB, CTa€ TIIECHICTh. SIKIIO 3a3BH-
Yaii JUIs MON-BUKOHABHII 00’ €KTHBOBaHE TiIO OYI0
IHCTPYMEHTOM TIiICWJICHHS YBaru ciiyxada (a pajre
criocTepirada), aBTOPKU-BUKOHABHUII CY0’ €KTUBYIOTh
TIIECHICTh, POOJSYM TIIO TEKCTOM TepdopmaH-
cy (sx ue BusHauae JKakiin BopBik, roBopstuu mpo
npencraBuuib pyxy Riot grrrl [18, c. 311]). ABtop-
KU-BUKOHABUIII OEpyThCS 3a CTYIil TIIECHOCTI: 1€
O3Hauye IXHIO yBary /10 TMpoOJeMH CTaTeBOi pi3HH-
I1i, @ TAKOXK TXHE PO3YMIHHS CEKCYaJbHOCTI K TaKoi,
0 «TPOCOYyeThes <...> y chepu, sKi Ha MO3ip HE
€ BJIaCTHBO NPUHAJEKHUMH CeKcyalbHOCT» [15,
c. viii]. Eniza6er [poc Ha3MBa€ Tijo COFO3HUKOM CTa-
TEBOI PI3HUII, ¥ HATOJOINIYE, IO CaMe BOHO JOIO-
Marae BHSBUTH NPHXOBAaHE «BUTHUPAHHSI» KIHOK,
npoOieMaTu3yBaTi YHiBepcasi3yrodl Mo3uiii 00
JFOAICHKOTO, OMHMPAIOYUCH Ayami3moBi [15, c. iXx—xx].
KiHKM-aBTOPKM MPAKTUYHO BTUTIOIOTH (heMiHiCTHY-
Hi TEOPETU3yBaHHS, BUKOHYIOUHM IHTEJNEKTyalbHy Ta
KOHIIENTYaJbHYy POOOTY.

Cnip 3ayBaKWTH, IO YacTO MPOYUTYBAHA SK
«croBijiabHay (200 X, caMOTEpareBTUYHA), TBOpYA
crpareris Topi Efimoc motpeOye 3Ha4HO TIUOIIOTO
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noTpakTyBaHHs. 30kpema, Meiic Jlsppanc BBaxae,
110 NoAI0HI pPeAYKYIoUi TIyMavyeHHS HETYIOTh MOX-
JMBICTH 3B 53Ky MK MPUTHOOJCHHSIM OJHIET KIHKH
Ta CHUCTEMHUM TNPHUTHOOIEHHAM YCIX KIHOK, W 10
TOTO K, «ITHOPYIOTh COIIaJJbHUH KOHTEKCT, 3 SIKO-
ro moctas <...> JIOCBiJ» aBTOPKU-BUKOHABHIN [12,
c. 64]. Cmpasni, icTopii, mo iX My3W4HO OIOBIiTa€e
Eiimoc, paarie icHyt0Th Y BUMIpi, KJTACHYHO O3HAaYe-
Homy Enen Cikcy: «<...> B KIiHI[ TIpHBaTHA iCTOPIs
CTIOJY4Ya€eThCS 3 ICTOPIEI0 BCHOTO KIHOLTBA, 3 HALIIO-
HaJILHOIO Ta 31 CBITOBOIO icTopietoy [13, c. 882].

Jlo npukiany, nepcoHaibHUiA JOCBI1 3TBAJITYBaH-
Hs1, onucanmid Eiimoc y micHi “Me and a Gun” 3 iep-
moro ansoomy Little Earthquakes (1992), miznime
TPaHCKPUOYEThCS y TOCBIJ «3TBANTYBAaHHMD AMepH-
KU (SIKUH 3HAXOUTH CBOE BiI0OpaskeHHS B aibOOMax
Scarlet’s Walk, 2002, American Doll Posse, 2007),
a00 «3rBaNTYBaHHI» AMEPHUKH i IIJIOTO CBITY (ajb-
oom Native Invader, 2017). Llei xe n0CBi BiTYHIOE
CHUILHUM TPaBMAaTUYHUM JIOCBIZIOM cyOanTepHa — y
IIbOMY BHTAJKY, XiHKH (ambbomu Under the Pink,
1994, Boys for Pele, 1996 1a in.).

BractiBo, Maroun 3a MOYAaTKOBY CXOAMHKY TpH-
BarHe, EiiMoc #ijie 10 CrijabHO JKiHOYOTO, (TI031pHO)
CIUJTPHO HAI[IOHAIBHOTO, JOoChKoTO. JKiHOYe po3-
ropraethes s EiiMoc GararoBUMipHO: Yepe3 TBOP-
40 OCMHUCIIEHHH JOCBIJ| CTUTMaTH30BaHOI MiUTITKO-
BOi JIIBOYOI CEKCYyalbHOCTI ¥ KIHOYOi TLIECHOCTI,
narpiapXxaTHO MO3HAYCHUX JIFOOOBHUX CTOCYHKIB,
KOHBEHI[IIHO MPOYUTAHUX KIHOUUX PoJiel y ciM’1 Ta
COIIiyMi, 3pEIITO0, AOCBII KIHOYOTO JOPOCIIIIaHHS
Ta CTapiHHI.

Xinoye HikONMM He JWMAETBCS I Elmoc y
c(epi NpUBaTHOTO: HATOMICTh, BOHO Malke 3aBK/IH
CyOBEpCHBHO «BHJIAMYETHCS» 31, 3/1aBaJOCh OW,
3aCTHUIVION, HEMOPYIIHOI MO3aiK1 BaXJIMBOTO JUISl HEl
Midy Ameprku. Came aMepUKaHCHKUI Mid cTae st
ABTOPKH-BUKOHABUIIl TOCTIHHO MPUCYTHIM MpenMme-
TOM BCEOXOITHOTO BUBUCHHSI, 1 HOTO aHaJIi3 BOHA MPO-
BaJIUTh 3a Mojanoro Buiie Gopmynoro Cikcy.

HaponuBmmce y ciM’i METOTHCTCHKOTO CBSIICH-
HUKAa Ta MArO4YM €THIYHE KOpiHHS mieMeH CXigHuX
Yepoxki (mpo 1o BoHA cama 3acBimuye y KHu3l Tori
Amos.: Piece by Piece [11, ¢. 17-56]), Elimoc BcoTy-
BaJia K IMyPUTAHCHKHUN TUCKYpPC, TaK 1 «MOBYa3HY»
ictopito Amepuku. Ha 11 mopmiOHOTO TOEIHAHHS
(pemiriiHO Ta ICTOPUYHO HACHAXKEHOTO) PO3ropTa-
€TbCS 11 aBTOpPChKE MEpenpodnuTanHs Mipy Amepu-
KM, 3 HOT0 crenu(iuHIMHU MyPUTAHCHKOIO, TIPOCBIT-
HHILPKOIO Ta POMaHTH4HOWO (opmanTamu [[uB.: 2,
c. 13-32; 4, c. 4-37].

Sk yKe 3ayBaKyBasoCs M03a MEXKaMH Ii€l po3-
BIJIKM, TBOpua cTpareris Eiimoc, y Tomy uucni i
MO0 TIEPETIPOYUTAHHS aMEPUKaHCHKOTO Midy, €
pajiie TpaHCTPECUBHOIO, aHik MPAMOJIiHIIHO 3arie-
peunoto [3, c. 82-83]. BaxnmBo, 1Mo AeKOAyIOUH
o(dimiiHUN HapaTUB, aBTOPKA-BUKOHABUIIS 3a/I1I0€
MYPUTAHCHKY TEKCTOLEHTPHYHICTh Ta aJeropud-
HICTb, IHTPOCHEKTUBHY 30CEpPEIKEHICTh Ta CUTYya-
I1i10 HECKIHYEHHOT caMoiieHTU(IKaIii (TaK I mypH-
TAaHChKI HAcTaHOBU BHM3HaualoTh 1. JleHucoBa Ta
T. Muxen [2, c. 18; 4, c. 10-12]), a Takox mpoCBiT-
HUIBKY IICHTPOBAHICTh HA 0COOMCTOCTI U crieruiu-
HY aMepUKaHChKYy POMAHTHYHY iHIUBIIyasi3allifo.
Benuxoro mipoto EfiMoc mocimyroBy€eThes Ti€to cTpa-
TeTi€ro iHTepnpeTaiii, sky ['aponn biywm, anamizyro-
41 TBOpUi Mpo3pinHs EMepcona, Ha3uBae aMmepuKkaH-
CBHKOIO: 3aMICTh JICTIEHTpAIlii — peIeHTpaIlis, a pa3oM
3 THM, TIOIIAHYBaHHS HATXHEHHOTO TOJIOCY BHIIE
3a mucbMo [1, c. 176]. ¥V Bumaaky 3 Eiimoc Taka
pEleHTpallis € KIHOUO0, 3/1IHCHIOBAHOKO 3 paHilie
HE BPaxOBaHOI TO3UIIi{: IPOMOBJISIHHS MOBYa3HOTO
CTa€ HaJBAXKJIMBOIO KIHOYOI JI€I0, a T0JIOC, 0CO-
O0nmBO 3 omAMy Ha crerudiky TBopdocTi Elimoc,
CTa€ HAJIBAXJIMBUM I1HCTPYMEHTOM 3a0e3MedeHHs
nii. CamMe HEUyTHUI paHilie )KiHOYHH TOJI0OC BU3HA-
4ae, 1m0, KOPUCTAIOUKCH 31 CTPATETiN CBOIX Momepe-
JHUKIB — MyPUTaH, MPOCBITHUKIB, TPAHCIICHICHTA-
JICTIB, 3arajioM OUIMX YOJOBIKIB-MPOTECTAHTIB, SKi
BIacHe i (hopMyBalM aMEpUKAHCBKHH Mid, OTKe,
HIOWTO JIif0YM 3a BKasziBKamMHu OaThKa-IpOTOBiJI-
HUKa — EliMOC BOTHOUYAC ipOHIYHO MiJIa€ CyMHIBY
HETOXHUTHICTb IXHBOI «1100y10BU». BoueBuap, edek-
THBHOIO pO0OOTOI0 3 po3XxuTyBaHHS y Eiimoc ctae
TiNecHa poboTa — Mo3a GaraTIUMU Bi3yaJbHUM Ta
MY3UYHUM IIapaMu BceoxorHoi «MoBm» Eitmoc (1110
peanizyoThCsl y BiZICOKIIINAx, BUCTyMax, Ta y cIie-
mUQIuHIA «IOMIHAHTHINY» MaHepi Tpu Ha posuti [3,
c. 85]), TinecHe moBcsKYAC MPUCYTHE U y TIPUYHOMY
TIapi, IKMi OTIMHAETHCS y HAIoMy (OKYCi B TIO/1aJTb-
IIOMY BUKJIAi.

3BepHIMOCS 70 OJHOTO 3 HAWBIIOMINIMX TEK-
ctiB 3 10pobKky Eiimoc — micui “Crucify” 3 mepiuo-
ro ansbomy Little Earthquakes (TyT i naji aBTOpChbKe
oopMIIEeHHSI TEKCTiB MOJAETHCA 33 aThOOMHUMHU
BUJIPYKIBKaMH):

“<...> I’ve been raising up my hands drive
another nail in just what GOD needs one more victim
<...> | gotta have my suffering so that I can have
my cross <...> I’ve been raising up my hands drive
another nail in got enough GUILT to start my own
religion <...>” [7].
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Haparopka momae TOTYXHHM CapKaCTUYHHUN
KOMEHTAap MO0 ONPECHBHOCTI XPHUCTUSHCTBA SIK
THCTUTYTY 01101 MPOTECTAaHTCHKOT AMEPHKH, a TAKOXK
Horo Mi30TiHHOCTI: i1 KIHOUOi IPOBUHU, BUSBISIETH-
¢, IUJIKOM JOCTAaTHLO, a0H 3afHATH MICIE TOJIOB-
HOro MyueHuka. OTke, aBTOpKa ampornpire Myde-
HUIIBKY «HAJIEXKHICTE» CaMONOKEPTBH, i ipOHIYHO
JIOBOAUTD KIHOUY JIETITUMHICTh Y BiIMOBiAHIN podIi.
BaxnuBuMm i Hei cTae came OTiLIECHEHWH o0pa3s
MY4€HHKa/My4EHHUIII.

I3 camoro movaTky 1eMOHCTPYIOUH MUIbHY YBary
JI0 XpPUCTUSHCHKOTO €JIEMEHTY aMEPUKaHCHKOTO Miy,
Eiimoc 30epirae 10 TOMIHAHTY YIPOIOBXK ITOalTh-
roi TBopuocTi. Y aneoomi 1994 poxy Under the Pink
3’sBIsieThest Tpek “Icicle”, B sskoMy HapaTopka J0Bi-
puo roBopuTh 3 IcycoM mpo AiBouy MacTypOallio,
NPUPIBHIOIOYN OTPHMYBaHy 3a00pOHEHY HACOIOIY
JI0 HOro TyXOBHOT Ta (Pi3MYHOI MPUCYTHOCTI:

“<...> And when they say take of his body / I
think I’1l take from mine instead / Getting off, getting
off / while they’re all downstairs / Singing prayers
sing away / He’s in my pumpkin pj’s / Lay your book
on my chest / Feel the word / feel the word / Feel the
word / feel the word / Feel it <...>” [10].

VY Tomy x anp00Mi BMIIIIEHO OIMH 13 3acaIHUINX
tekcTiB EiiMoc — “God”. Y HboMy opranizyroua Maii-
CTep-HApaTUB MOCTATh MPE/ICTABICHA Yepe3 BTIICHHS
TOKCHYHOI MacKyJIIHHOCTI, sIKa 3arepeyye MacKyliH-
HY BPa3JIMBICTh: Y BUIVISII YOJIOBIKa, SIKOMY HE BYIKH-
TH 0€3 JKIHOYOTo JOIISAMY, Ta SIKMH LLOT0 HE BU3HAE
Ta 3HEIIHIOE KIHOTY TIPUCYTHICTD K HeOe3MeUHe CBi-
JIOIITBO CBOET O€3MOpaIHOCTI:

“God sometimes you just don’t come through
/ Do you need a woman to look after you / God
sometimes you just don’t come through / <...> Will
you even tell her if you decide to make the sky fall
/ Will you even tell her if you decide to make the
sky” [10].

Iixaso, mo Bumanuii B CLHA cunrn “God” mic-
THUB 1€ ¥ piMelk TpaauuiiHoi micHi mrary Kanzac
“Home on the Range”, onoBiganmii y Bepcii Eiimoc
13 3aJIy4eHHSAM ToJIocy MoJI010i Yepoki: BOHa, MPoii-
MIOBIITH «JIOPOTOIO CJi3», MYyCHUTh TOJUIIUTH PiIHI
MicLsl Y BUCIIAI TPUAHATOTO Mpe3uaeHToM [Ixexco-
HOM «3akoHy mpo BuceneHHs iHmianmiBy (1830 pik)
[AuB. cTyami0 JIpUYHOTO IIapy LBOTO TeKcTy: 16,
c. 141-143]. Came y Takwuii crioci6 Eiitmoc i Hamami
npalioe Ha napaneibHe NPOUYUTaHHS y Mipi Ame-
PUKH  iHAMBIAyaJbHO-yYHIBEPCAIBHOTO XPUCTHUSH-
CbKOTO MOTHUBY Ta ICTOPUYHOI JOJ1 aMEPUKAHCHKUX
1H/TIaHIIIB.

VY ansbomi Boys for Pele (1996) y Tpexy “Father
Lucifer” maemo «omoMamHeHHs» / «OTiLJIECHEH-
Hs» moctari Jlomudepa, ipoHIUHY TyMaHi3aiiio
[bOTO MPUTIYMJICHOTO TOJOCY, JEMOHI30BaHOTO
MalcTep-HapaTHBOM:

“Father Lucifer / how’re the Lizzies? / how’s
your Jesus Christ’s been hanging? <...>” [6].

V micHi “Body and Soul” 3i 3HakoBoro ans6omy
2007 poxy American Doll Posse Eiimoc mpomonye
BJIACHY BEPCII0 «IIPUYACTS», L0 3alepeuye HaCHIIb-
HUIBKUI PO3TOI Tijia | JyIIi, a MOAEKYIU OCTae
K MPUCTPACHUN, OUUILYBAJbHUN CAKPAJIbHUI aKT
T000BI, KEPOBAHUI CBSIICHHOCITYKUTEIBKOIO — BiH
Mae CHJIy pO3BIHYATU MATpiapXaTHO MO3HAYEHY Aya-
JICTUYHICTh. BiTyHIOIOUM MOTHBAaMH, IO YIep-
nre 3’sBunnch y “Crucify”, meit TekcT po3roprae Ty
OIIII0 «BIIACHOI peNirii», Mpo SIKy paHimie WIiocs
JMIIE B ipOHIYHOMY PiUMILi:

“<...> Lay your law down on me, love / <...>In
my temple, boy, be warned / Violence doesn’t have a
home / But ecstasy / That’s as pure as a woman’s gold
/ <...>I’ll save you from that Sunday sermon / Boy,
I think you need a conversion / Body and soul, body
and soul <...>” [5].

Hanzeryaitno BaxxnmuBuM A1 HapaTuBy Eilmoc €
o0pa3 Mapii Marganunu, NpounTaHuil anokpudiyHo
— SIK TIOCTaTh ATIOCTOJIKH, BUTEPTOI 3 iCTOpii Hapeue-
HOi XpucrTa, iforo piBHOMpaBHO1 napTHepkH (“Mary”,
1992, “Past the Mission, 1994, “Talula, 1996, “Lust”,
1999, “Mrs. Jesus”, 2002, “Marys of the Sea”, 2005
Ta iH.). 3HAaKOBUM TIPH IIbOMY € 3aCagHH4e JUIs
ABTOPKH-BUKOHABHIII MOTIIyMaueHHs 00paszy Xpucra
sk deminicTa: “Jesus was a feminist, dear”, — Taky
HeouiKyBaHy Te3y modyia Bia matepi 19-piuna Topi
Eiimoc [11, c. 58]. Benukoto miporo, SKIIO MpoBec-
1 mapaineni, Eiimoc npoposxye Tpamuuito Bonta
Bitmena, sixkoro 'aponn birym 03HauumB sk moera ame-
puKaHChKOi peunirii [1, ¢. 314].

VBara B HapatuBi EiiMoc 30cepemkeHa W Ha
y3BUYA€EHIH, «HEMOXUTHINY icTopii Amepuku. lLle
3acBiUy€, 30KpeMa, ii TBOpYa peakilis Ha TparivHi
noxii 9/11 — anw6om Scarlet’s Walk 2002 poxy (peax-
II€I0 K Ha TOTPSICIHHS Y 3B’S3KY 13 TIEPEeMOTOr0 Ha
npe3uieHTchkux Bubopax [onanpaa Tpamma crae
riariBka 2017 poky Native Invader).

Scarlet’s Walk opranizoBaHo sIK IOBT'Y i1 peTeJIbHO
Bunucany road trip mipuyanoi repoini Ckapier Ame-
pHKOIO, Bix KopaoHy 3 Mekcukoio 10 Horo-Hopky:
OYEBHJTHO, IO Oy/Ib-sKa 13 JIOKAI[iif HACHYEeHA HEWMO-
BIPHOIO KUIBKICTIO JOCBIIIB TpaBMHU. 3PO3yMiJIO
TaKoXK, 110 11 TMOJ0POXK (i3UIHUM Ta KOHIICTITYalh-
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HHUM IIPOCTOPOM, @ TaKOXX BHYTPILIHE CIIOIVISAIAaHHS,
SIKE HAPOJPKYE YU HE POMAHHE TIOJIOTHO, OMOBIIaHe Y
micHsax. Ckapier — 11e BogHoYac i cama AMepHKa, ska
3yCTPIYAETHCS 13 COOO00 HA CXITHOMY Ta 3aXiHOMY
y30epeXeHHSX, Ha «I0PO3i CIi3», y BIpIKHHCHKOMY
JlxeliMcrayHi, 3ycTpiyaeTbes i3 o000 y IIaciuBi
Ta TpariyHi MOMEHTH, Y Pi3HUH 9ac CBOTO TIOCTAaBaH-
Hs (mozexymu EiiMoc roBoputh mpo pizHi apXeTurn-
Hi BIKH AMEpUKH SK KIHKH: KOJIHCh BOHA MITITOK,
KOJICh MyJpa cTapa, KOJHUCh CIIOBHEHA E€pPOTU3MY
MOJIOJIA KiHKa TOIIIO).

HaparuB 1mporo konmenrt-aanboomy (SIK i iCTO-
pisi AMepuKH, o ii HaMaraeTbcs MEPeoCMHUCIUTH
Eiimoc), 3 omHOro 0OOKY, pO3ropTaeThes MO3IpHO
JHIHO Ta TOPU30HTAIBHO, 3 IHIIOTO — JAOIPUHT-
HO 3aIUTyTyeThCs. Pa3oM i3 OCHOBHHM JHCKOM
OyJio BWITYIEHO JOMATKOBY TUIATIBKY MiJ HA3BOIO
Scarlet’s Hidden Treasures — $K YCBiIOMJICHHS
TOTO, IO MOMPH OyIb-SKe MPOMOBIISHHS, «MOBYA3-
Ha» icTopid 3aBKau 3anumaerbes. [lo penisy Oynu
JOJTy4eHo Mary momopoxi Ckapiet, mojapoimHi
CBITJIMHH, & BOPOJOBK TYpy Ha NIATPUMKY IJIaTiB-
KM TIpAIfOBaB IHTEPAKTUBHUM caiiT Scarlet’s Web.
OcTtaHHi{ MICTUB TOTOYHI HOBUHHU TYPY, TPEKH, K1
HE YBIWIIIN 10 OCHOBHOI TIATiBKH, a TaKOX OJIOT
Ckapnet, SKUH CIyryBaB CBO€PIIHUM KOMEHTa-
peM 10 OCHOBHOTO HapaTWBy IIariBku (Scarlet’s
Walk bio). Yei cnign QyHKIIOHYBaHHS caidTy Oyino
BUTEPTO OMICIS 3aBEPUICHHS TYpY.

Cxkapsier, 3a BOJICIO aBTOPKH, 3HOBY i 3HOBY 3Ha-
XOIUTH cebe y po3ryMax mpo AMepuKy — mpo 01ux
YOJIOBIKIB-IPOTECTAHTIB Ta IXHIO €IIMIHAILII0 K1HO-
40ro 3 XpUCTHSHCHKOTO Midy (“Mrs. Jesus”), mpo
npaBa «BUILHUX» MOCEEHIIB Ta 0e3MpaB’s KOpiH-
Horo HaceneHHs (“Wampum Prayer,” “Virginia”),
npo OypemHi cTocyHku Amepuku 31 cBitom (“I
Can’t See New York™). Ckapnet nmpomonise: “Can
someone help me / I think that I’'m lost here / Lost
in a place called America” [9]. Ha muisxy BoHa aky-
MYJIO€ 1CTOpii, 110, CIUTITAIOYHCh y «IIaByTHHHS
Ckapier», SABISIOTH CKJIAJHY CYIEpEwIHBY iCTO-
pito: il «pO3MIyTyBaHHS» Ma€ METOI HE PO3IO-
JIJT Ha TIPaBEeIHUKIB Ta TPINTHHUKIB, & YTBEPIKCHHS
bazamozonocrocmi.

Lle#i sxiHOUM TUISX JTOPIBHIOE TIOTIISTY HA JIOJTEO
AMEpUKHN K Ha JIOTIO JKIHKK. Y CBOil HEBUMOBHIH
CKJIQJIHOCTI ¥ TParidHOCTI IIe 3pemTor 3BUYAiiHA
il 3BUYHA JKIHOYA JIOJIS, @ TOMY, BUSIBISIETHCS, «PO3-
TUTyTaTHy TaBYTUHHS — IPUMUPUTHCS 3 COO00 Ta 31
CBITOM — MOYKHA JIUILIE KIHOYMMH IHCTPYMEHTaMH Ta
3YyCHJUISIMH, Y TOMY YHCIIi BU3HAIOUM He3arepevyBa-

HY B&KJIUBICTH TIJIECHOTO / MPUPOIHOTO, BU3HAKOYN
HECTIPOMOXKHICTb AyaqiCTUYHOTO MOTJISATY.

[Tpumipom, y Ttpemi “Virginia” mepen HamMu
31aBaJIOCh OW TpaauLiIHHUN IS aMEepPUKaHCHKOTO
Midy o0Opa3 He3aiiMaHOi 3eMili, 0 pajo YeKae Ha
MOCENEHIIIB-yPUTaH, AKI CTBOPATH TYT IapCTBO
boxe. Ckapnet xe cniBae mpo BipmkuHito sk mpo
HaiBHY W He3aliMaHy, CIIOBHEHY JII00OBI Ta JOBi-
pu 10 «Oimoro OpaTa» IHAIAHCHKY IBYMHY, SKa
30BCIM HE CBiJIoMa CBOIX MOTYKHHX MPHUPOIHHX
cui. Bona ix He mi3Hae, ajKe, He3axuIleHa, Bigmgae
cebe 0e3 0CcTaHKy, KITPUKPUBAE» HOTO CBOIM TIJIOM:
“<...>she’ll lay down her Body / covering him all
the same / oh Virginia / you can’t remember your
name” [9].

3anamamiena, no30apineHa nam’sATi mpo ceoe,
BipmkuHist — gk 1 BCi TOJOCH, 1O, 3/1aBajocCh,
Ha3aBXKIU 3aMOBKJIH, «BIIPOIKYETHCSI»: Y IMICHI
“Tombigbee” EiiMmoc 3HOBY 3BepTa€ThCS 0 MOMIii
1830 poxky. Piuka Tom06ir6i (uro Teue y mrarax Mic-
cicimi Ta Anabama) — 1e BOIHOPA3 KiHKa, IEPCOHI-
(ikoBaHa CyTHICTh Ta JIIOACHKA ICTOPIs, M yCeCHIIbHA
MpUpPOJIa Ta MpoBiAeHIIHHA icTopis. [lo miei )KiHKH-
IPUPOAM — 3TBAITOBAHOT Ta MOHIBEYEHOT, ajie BTIM
BIYHOI — 1O 11 1OCBi 3BepTaeThest CKapIieT, anelto-
I0YM JI0 TUIECHOTO Yy CBOIHM CyTHOCTI puTyany 30e-
pexxenns mam’sti: “Tombigbee, Tombigbee / help
me hang these bones / gotta hang these bones out
to dry <...>” [8]. Ckapier Hamonsrae: mei puTyan,
SKH{ JIOTIOMAara€e MpPUMUPUTHCS — 3BUYHA JKIHOYA
CrpaBa, Ta BIIOPAETHCS 3 HEIO JIMII Ta, IO IMepe-
’Kuja, Ta, IO 3HAa€, Ta, IO CTalla XKIHKOm: “<...>
if you’re not yet a woman / you got no business
playing at this <...>” [8]. Lle «3B’s3yBaHHA» KPi3b
TIOKOJIIHHS, 116 0OCPHEHHST MOBYa3HHX CJIi3 Ha TPO-
MOBJIEHY I1CTOpiI0, Ha MiCHIO — MeTadopa KiHOYOi
COJNIIIapHOCTI, CWJIH, IO MOXKE JTUIIATHUCS HEBUIH-
MO10, ajie¢ PYHKIIIOHYE SIK Mara HEMPOMOBIEHUX Ta
BTIM MOTY)KHHX, OKPECICHHX 3B’ S3KiB.: “<...> just
go man, you go / cause I’m trailing her tears / the
ones you won’t hold / just roll me a carpet / roll
me a carpet, boy / roll me a carpet from here to
Oklahoma <...>” [8].

3pemroro, CkapaeT GOpMYNIO€ YU HE TOJIOBHY
Te3y, 10 KO MPUXOANUTH HA HUIAXY AMEPHKOIO —
y BHUTJISJII 3alUTAHHS, IKe HE MOTPeOy€e BiMOBIII.
VY micHi “Your Cloud” BoHO uepe3 mepcoHaIbHUN
JOCBIZI PO3TOPTAETHCS Yy BHUMIpP YHIBEpCAJIbHO-
ro: 4¥ PO3MEKYBAaHHS Ta MPOBEACHHS KOPAOHIB
MOXe ¥ Hajalli BU3HAYAaTH MPOYUTAHHI AMEPUKH,
cebe sk Amepuku, cebe K CBITY; UM MOXKHA CTEp-
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TH TPaBMaTHYHUU ITOCBIJ 3 Mamu Tina (JIIOAWHH,
3eMJii), YU MOXHA 3pOOUTH TiJecHI JiHii icTopii
Ta TIPUPOIM KOHTPOJIHOBAHUMH, O€3MEUYHUMH,
KkoMpopTHUMEU?

“Where the river cross / crosses the lake / Where
the words / Jump off my pen / and into your pages
/ Do you think just like that / You can divide / This
/ You as yours / Me as mine / to before we were Us
<...>/ If there is a Horizontal Line / that runs from
the MAP / off your body / straight through the Land
/ shooting up / right through the heart / Will this
Horizontal Line / when asked / know how to find /
Where you end / where I begin” [9].
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This study analyzes women's recentering of the American myth done by Tori Amos, American singer-songwriter
active since the 1990s. The article emphasizes the authorial subject position and reads the latter as providing Amos with
an opportunity of conceptualizing various women's experience, including corporeal. The ‘bodily’ becomes a conceptual
tool — the singer-songwriter employs it to critically analyze master narratives and decolonize the feminine. Within the
structure of the American myth Amos is primarily interested in the individual-universal Christian motif and the historical
fate of Native Americans, or, rather, in the distortion or effacement of these elements. Amos’ heroine appropriates the main
sacrificial image of the Christian myth through ironic legitimation of misogynistically constructed female guilt, reads the
figure of God in terms of toxic and vulnerable masculinity, and presents a version of communion as a passionate act of
love. To embrace the history of America the singer-songwriter incorporates voices of American Indian women. dead, they
are embodied in nature, as well as in women's corporeal rituals of memory preservation that reveal themselves as wom-
en’s solidarity. Narrating the story of America as a woman's story, Amos builds up a non-hierarchical re-reading of the
American myth that insists on polyphony rather than on producing another ‘solid’ master narrative.

Key words: Tori Amos, US history, corporeality as conceptual tool.



